
RAPPORT
A N N U E L
2021-2022
A N N U A L
R E P O R T

Inclusive Canada : 
avançons ensemble. 

Canada Inclusive: 
Let’s move 

forward together.



2
R A P P O R T  A N N U E L  2 0 2 1 - 2 0 2 2  A N N U A L  R E P O R T

Table des matières  Table of Contents

Un message du président et du directeur 
général A message from the President & CEO 3

Un message du Vice-président A message from the Vice-president 5

Notre impact dans la communauté Our impact in the Community 6

Reconnaissance Recognition 9

Aperçu : historique, mandat et mission, 
objectif

Overview: History, Mandate & Mission, 
Objective 11

Un message du directeur des opérations A message from the Director of Operations 12

Prix de la Francophonie de l’Ontario 2022 Ontario Francophonie Award 2022 14

Prix de reconnaissance de l’Assemblée de la 
Francophonie de l’Ontario

Assemblée de la Francophonie de l’Ontario 
Award 15

Lancement d’un nouveau site Web bilingue Launching of a New Bilingual Website 16

Assemblée Générale Annuelle et Nouveau 
Conseil d’Administration

General Annual Meeting and New Board  
of Directors 17

La Série Montre Moi Votre visage -  
Mois de l’Histoire des Noir.e.s

Show Me Your Face Series for Black  
History Month 18

Hommage aux Femmes d’Influence Séries Tribute to women of influence Séries 19

Buffet d’appréciation des bénévoles Volunteer Buffet Appreciation 20

Premiers cocktails annuel du Mois du 
patrimoine Haïtien

First Annual Haitian Heritage  
Month Cocktail 22

Moi et ma communauté Me and My Community 23

4e dîner annuel avec la communauté des  
sans-abri

4th Annual Dinner with The Homeless 
Community 24

Semaine Nationale de l’Immigration 
Francophone

National Immigration Francophone  
Week 25

Rapport Financier Financial Statements 26

L’équipe de la Fondation Sylvénie Lindor Fondation Sylvénie Lindor’s Team 28

Merci à nos bailleurs de fond Thank you to Our Sponsors 28

Merci à nos partenaires Thank you to Our Partners 29



3
R A P P O R T  A N N U E L  2 0 2 1 - 2 0 2 2  A N N U A L  R E P O R T

Un message du président et du directeur général

A message from the President & CEO
Chers amis,es. 

Quel enthousiasme de reprendre pleinement nos activités en 
présentiel après trois longues années de pandémie mondiale! 
Une année remplie de célébrations et d’engagement renouvelé 
grâce à notre assemblée générale avec le nouveau 
conseil d’administration. Ce rapport annuel 
souligne nos efforts pour 2021-2022. Je 
tiens à exprimer ma plus profonde gratitude 
à tous ceux qui ont consacré leur temps 
et leurs efforts afin que nous puissions 
atteindre nos objectifs avec un budget 
limité. Sans notre équipe de bénévoles 
dévoués, rien de tout cela n’aurait 
été possible. Nous avons pu réaliser 
de belles initiatives en 2022, comme 
notre souper annuel avec les sans-abri. 
Les sans-abri faisaient partie des groupes 
touchés de manière disproportionnée par le 
Covid-19. Nous avons pu distribuer des centaines 
de repas gastronomiques préparés par un restaurant local. De 
plus, nous avons pu nous associer à plus de 20 organismes 
francophones afin de mener à bien cette sensibilisation afin 
de pouvoir accompagner un plus grand nombre de personnes 
sans-abri.

Je tiens également à mentionner le lancement de notre site 
Web entièrement accessible en français et en anglais. En tant 
qu’organisme francophone, il est de la plus haute importance 
que nous effectuions nos opérations dans les deux langues 
officielles où les francophones et les anglophones peuvent 
pleinement participer. Je vous encourage tous à visiter 
notre nouveau site Web et à en apprendre davantage sur les 
initiatives et le mandat de notre Fondation. Notre Fondation 
continue de faire de grands progrès dans la communauté 
francophone où nous avons poursuivi nos efforts pour résoudre 
les problèmes liés au racisme systémique et anti-noir, aux 
barrières linguistiques, aux problèmes de santé mentale, à la 
justice sociale et à la marginalisation. Cela dit, nous avons été 

Dear Friends,

What great excitement it is to fully resume our in-
person activities after three long years of a global 
pandemic! This is a year filled with celebrations and 

renewed commitment through our Annual General 
Meeting and new Board of Governors. This 

annual report highlights our efforts from 
2021 to 2022. I would like to express 

my deepest gratitude to everyone 
who dedicated their time and effort 
such that we could achieve our 
goals with a limited budget. Without 
our team of dedicated volunteers, 
none of this would have been 

possible. We were able to carry out 
some great initiatives in 2022 such as 

our Annual Dinner with The Homeless. 
The homeless were among the groups 

disproportionately impacted by Covid-19 and 
therefore were in great need of aid. We were able 
to distribute hundreds of gourmet meals to many 
struggling individuals prepared by a local restaurant. 
In addition, we have been able to partner with more 
than 20 French-speaking organizations in order to 
raise awareness and to be able to support a greater 
number of individuals experiencing homelessness.

I would also like to mention the launch of our new 
website that is fully accessible in both French 
and English. As a francophone organization, it is 
of the utmost importance to us that we carry out 
our operations in both official languages where 
Francophones and Anglophones can fully take part. I 
encourage you all to visit our new website and learn 
more about our Foundation’s initiatives and mandate. 
Our Foundation continues to make great progress in 
the Francophone community where we have soldiered 

Amikley 
Fontaine

Je voudrais souligner la stratégie de justice noire mise en place par le gouvernement 
fédéral pour lutter contre le racisme systémique et anti-noir au sein du système judiciaire

I would like to highlight the federal government’s Black Justice Strategy put in place in 
order to address systemic and anti-black racism within the justice system. 
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en mesure d’aider continuellement les jeunes avec qui nous 
travaillons à développer des compétences en leadership et 
entreprenuership via des séances de travail et à redonner à 
la communauté. 

Alors que nous nous adaptons tous actuellement à la 
vie après le pire de la pandémie de Covid-19, je tiens à 
remercier tous ceux qui ont fait leur part pour rendre nos 
plans possibles. Grâce à cela, nous avons pu offrir de l’aide 
aux différents groupes qui ont été touchés de manière 
disproportionnée par la pandémie et qui avaient donc 
besoin d’un type de soutien unique. Travailler avec les 
jeunes pour leur permettre de redonner à la communauté 
et de développer une passion pour l’engagement civique 
est l’une de nos principales priorités. Nous avons vu de 
nombreux jeunes prendre un meilleur chemin dans leur vie, 
en partie parce qu’ils ont réalisé qu’il est possible de faire 
une différence dans la communauté et de faire de Toronto 
un meilleur endroit.

C’est maintenant une période charnière pour la communauté 
noire au Canada alors que nous approchons de la dernière 
année de la Décennie des Nations Unies pour les personnes 
d’ascendance africaine, qui s’étend de 2014 à 2024. De 
grands progrès ont été réalisés depuis le début de cette 
importante proclamation et je suis incroyablement heureux 
de voir ce voyage vers la construction d’une société plus 
inclusive et plus égalitaire. De même, je voudrais souligner 
la stratégie de justice noire du gouvernement fédéral mise 
en place par le gouvernement fédéral pour lutter contre 
le racisme systémique et anti-noir au sein du système 
judiciaire. Il s’agit d’une réalisation incroyable visant à lutter 
contre le surpeuplement des jeunes noirs et autochtones 
dans le système carcéral et à faire du Canada une société 
plus inclusive et à nous débarrasser des vieux schémas qui 
ont nui aux communautés noires et aux autres communautés 
minoritaires.

J’aimerais conclure en exprimant également ma plus 
profonde gratitude à notre nouveau conseil d’administration 
qui continue de travailler sans relâche et réitère son 
engagement au service de la communauté. Un dernier merci 
à nos bénévoles, partenaires et ambassadeurs. Continuons 
à faire du Canada un meilleur endroit pour tous.

ahead with addressing issues related to systemic and 
anti-black racism, language barriers, mental health 
challenges, social justice, and marginalization. With 
that said, we have been able to continually support 
the youth we work with in developing important skills, 
giving back to the community, and getting on a better 
path in their lives.

As we are currently all adapting to life after the worst of 
the Covid-19 pandemic, I would like to thank everyone 
who did their part to make our projects possible. As a 
result of this, we were able to offer aid to the various 
groups that were disproportionately impacted by 
the pandemic and therefore required a unique kind 
of support. Working with youth to allow them to give 
back to the community and develop a passion for civic 
engagement is one of our top priorities. We have seen 
many youth get on a better path in their lives due in 
part to the realization that one can make a difference 
in the community and make Toronto a better place. 

Now is a pivotal time for the black community in Canada 
as we approach the final year of the United Nations 
Decade for People of African Descent that spans from 
2014 to 2024. Great strides have been made since 
the beginning of this important proclamation and I am 
incredibly happy to see this journey towards building 
a more inclusive and equal society progress. Further, 
I would like to highlight the federal government’s 
Black Justice Strategy put in place in order to 
address systemic and anti-Black racism within the 
justice system. This is an incredible achievement 
aimed at tackling the issue of an overcrowded black 
and indigenous population in the prison system. We 
therefore aim to make Canada a more inclusive society 
and rid ourselves of old patterns that have harmed 
black communities and other minority groups.

I would like to conclude by also expressing my deepest 
gratitude to our new Board of Directors who continue 
to work tirelessly and reiterate their commitment 
to serve the community. A final thanks goes out to 
our volunteers, partners, and ambassadors. Let us 
continue to make Canada a better place for all.  

Sincèrement, | Sincerely, 

Amikley Fontaine
Président & DG | President and CEO
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L’opportunité de travailler dans tant de communautés, d’entendre leurs histoires et de 
comprendre comment nous pouvons mieux servir ceux qui recherchent les opportunités que 

la Fondation cherche à offrir, a été extrêmement gratifiante.

The opportunity to work across so many communities, hear their stories, and understand how 
we can better serve those who are seeking the opportunities the Foundation seeks to provide, 

has been immensely rewarding. 

Chers membres, 

En reprenant les propos de notre président et chef de la direction, 
nous avons eu plaisir de vous voir en personne au cours des 
derniers mois alors que nous reprenons un ensemble de 
programmes plus réguliers et avons hâte de nous 
retrouver à nouveau au cours de l’année à venir. 
Cette année, notre message se concentre 
sur les efforts discrets et souvent oubliés 
de nos bénévoles. 

Les pages de ce rapport présentent ce 
que nous avons accompli au cours des 
deux dernières années, avec tous les 
défis que cette période a présentés. Tout 
ce que nous avons pu réaliser témoigne 
de votre générosité et de votre volonté de 
donner de votre temps aux causes qui nous 
tiennent tant à cœur. Nous continuons d’être 
en mesure d’offrir des programmes comparables 
à ceux d’organisations plus grandes que la nôtre, 
uniquement grâce à vos efforts. 

Au cours de cet automne et de l’année 2024, nous sommes 
ravis de vous annoncer que le prochain volet de notre « Toronto 
Youth Action for Change » est dans notre planification. Rendre 
les dirigeants d’entreprise et politiques plus accessibles aux 
jeunes en quête d’opportunités est au cœur de la mission de la 
Fondation. C’est dans le développement personnel que nous 
élevons chaque jour les communautés qui nous entourent et 
que nous desservons. Nos bénévoles sont l’incarnation de 
cette mission. Nous vous remercions une fois de plus pour vos 
accomplissements. 

Dear Members, 

Echoing the words of our President and CEO, we 
have appreciated seeing so many of you in person 
over the last many months as we get back to a 
more regular set of programs and look forward to 

seeing you all again in the coming year. This 
year, the focus of our message is on the 

quiet and often thankless efforts of our 
volunteers. 

The pages of this report highlight 
what we have accomplished during 
the past two years, with all the 
challenges that period presented. 

All that we have done is a testament 
to your generosity and willingness to 

give of your time to the causes that we 
all care so much about. We continue to be 

able to deliver programming comparable to 
organizations larger than our own only because of 
your efforts. 

Into the Fall and throughout 2024, we are delighted 
to be planning the next phase of our «Toronto 
Youth Action for Change». Making business and 
political leaders more accessible to young people 
seeking opportunities is core to the Foundation’s 
mission. It is in self-betterment that we lift the 
communities around us each day. Our volunteers 
are the embodiment of this mission. We thank you 
once again for your accomplishments. 

Sincèrement, | Sincerely, 

Christopher Sullivan
Vice-président & Directeur de Communications
Vice-president & Director of Communications 

Un message du vice-président

A message from the Vice-president

Christopher 
Sullivan



Notre impact dans la communauté  Our Impact in the Community
Depuis sa création en 2011, la Fondation Sylvénie Lindor 
s’est imposée comme un organisme dont l’objectif principal 
est d’accompagner les jeunes noirs francophones de la 
communauté vers la réussite. Notre objectif est de les 
aider à développer des compétences liées au leadership 
et à l’entrepreneuriat tout en leur donnant l’opportunité 
de participer à l’engagement civique et de redonner à la 
communauté. Les jeunes extraordinaires avec lesquels nous 
travaillons ont souvent du mal à s’engager sur la bonne voie 
et à faire face à des problèmes liés à la santé mentale qui sont 
stigmatisés. Notre organisation s’engage à s’attaquer à ces 
problèmes dans le but d’aider les jeunes à poursuivre leurs 
objectifs éducatifs et professionnels. Nous avons permis à 
de nombreux jeunes brillants de devenir ambassadeurs de 
la Fondation Sylvenie Lindor, où ils peuvent travailler et faire 
du bénévolat et développer un but à atteindre.

La Fondation Sylvénie Lindor se concentre grandement 
sur les enjeux qui touchent spécifiquement la communauté 
noire francophone. C’est pourquoi notre Fondation s’est 
donné pour mission d’entamer un dialogue crucial où des 
questions jusqu’alors non résolues sont mises sérieusement 
sur la table. Grâce à notre Forum multiculturel et à d’autres 
événements, nous avons créé un espace sûr où diverses 
personnes telles que des représentants du gouvernement, 
des professeurs, des militants communautaires, des jeunes 
et d’autres fiers membres de la communauté peuvent 
débattre de manière cordiale et sensibiliser aux problèmes 
qui n’ont pas été abordés, fait suffisamment partie des 
priorités dans l’arène politique et universitaire.

Since its inception in 2011, the Sylvenie Lindor 
Foundation has emerged as an organization with 
the key goal to support black Francophone youth in 
the community towards success. We aim to assist 
them in developing skills related to leadership and 
entrepreneurship while also giving them an opportunity 
to participate in civic engagement and give back to 
the community. The amazing youth we work with often 
struggle to get on the right path and also deal with 
issues related to mental health where there is stigma. 
Our organization is committed to tackling these 
issues with the goal of assisting youth pursue both 
educational and career goals. We have allowed many 
bright youth to become Ambassadors for the Sylvenie 
Lindor Foundation where they can work and volunteer 
and develop a sense of purpose. 

The Sylvenie Lindor Foundation focuses greatly 
on issues that specifically pertain to the black 
Francophone community . Therefore, our Foundation 
has made it our mission to start a crucial dialogue 
where issues previously unaddressed are brought to 
the table in a serious way. Through our Multicultural 
Forum and other events, we have created a safe 
space where various individuals such as government 
officials, professors, community activists, youth, and 
other proud community members can debate in a 
cordial fashion and raise awareness about the issues 
that have not been made enough of a priority in the 
political arena and academia. 

6
R A P P O R T  A N N U E L  2 0 2 1 - 2 0 2 2  A N N U A L  R E P O R T



7
R A P P O R T  A N N U E L  2 0 2 1 - 2 0 2 2  A N N U A L  R E P O R T

Marche contre le racisme systémique et anti-Noir.e.s

En mai 2022, notre PDG, M. Amikley Fontaine, a participé 
à une marche contre le racisme systémique et anti-Noirs. 
Cette initiative a été organisée par la Fondation pour les 
communautés noires à l’hôtel de Ville de Toronto. Cette 
marche a été organisée en solidarité avec la population de 
Buffalo, New York, suite à la fusillade qui a causé la mort de 
beaucoup d’afro-Américains. Cette marche vise également 
à protester contre tous les types de préjugés contre les 
Canadiens noirs à Toronto.

March against systemic and anti-Black racism

In May 2022, our President and CEO, Mr. Amikley 
Fontaine, participated in a march against systemic and 
anti-Black racism. This initiative was organized by the 
Foundation for Black Communities at the Toronto City 
Hall. This event was held in solidarity with the people 
of Buffalo, New York following the mass shooting that 
took the lives of many afro americans. This march also 
aims to protest against all types of prejudice towards 
Black Canadians in Toronto.

Rencontre avec la secrétaire 
parlementaire du ministre de 
l’Immigration du Canada :  
L’Honorable Marie France Lalonde

En novembre 2022, notre 
président a rencontré la secrétaire 
parlementaire du ministre de 
l’Immigration, des Réfugiés et 
de la Citoyenneté : L’honorable 
Marie-France Lalonde. Ce fut 
l’occasion pour Madame Lalonde 
de comprendre le travail de notre 
fondation au sein de la communauté 
noire francophone de Toronto. 
Nous avons également discuté 
de l’importance de l’immigration 
francophone et du rôle crucial des 
fondations comme la nôtre qui 
favorisent l’inclusion et l’intégration 
des nouveaux arrivants.

Meeting with the Secretary Parliamentary of the Minister of Immigration, 
Refugees and Citizenship : The Honorable Marie-France Lalonde

In November 2022, our President met with the Parliamentary Secretary to the 
Minister of Immigration, Refugees and Citizenship: The Honorable Marie-France 
Lalonde. It was an opportunity for Ms. Lalonde to understand the work of our 
foundation within the black French-speaking community of Toronto. We also 
discussed the importance of Francophone immigration and the crucial role of 
foundations like ours in promoting the inclusion and integration of newcomers.

Le rôle crucial des fondations comme 
la nôtre qui favorisent l’inclusion 

et l’intégration des nouveaux 
arrivants.

The crucial role of 
foundations like ours in 
promoting the inclusion 

and integration of 
newcomers.
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Participation aux cocktails des partenaires du Centre 
Francophone du Grand Toronto 

Notre Président a participé aux cocktails des partenaires 
du Centre Francophone du Grand Toronto. Les deux leaders 
francophones, Mme Florence Ngenzebuhoro, PDG du 
Centre CFGT et Amikley ont discuté ensemble de leur plan 
pour soutenir les nouveaux arrivants francophones et aussi 
de leur volonté de promouvoir la francophonie torontoise à 
travers leurs services et programmes.

Rencontre avec le secrétaire parlementaire du premier ministre 
du Canada : L’honorable Greg Fergus.

En juillet 2022, notre Fondation a également eu un dialogue continu 
avec le secrétaire parlementaire du premier ministre du Canada, 
l’honorable Greg Fergus. La conversation a porté sur le travail de 
notre fondation au cours des treize dernières années ainsi que 
sur le travail du caucus libéral noir sur un plan visant à garantir le 
financement de la communauté noire. Nous avons parlé des progrès 
qui ont été réalisés en faveur de l’inclusion et de la manière dont nous 
devrions poursuivre nos efforts pour éliminer les barrières.

Meeting with the Parliamentary Secretary to the Prime Minister 
of Canada: The Honorable Greg Fergus

In July 2022, our Foundation also had an ongoing dialogue with 
the Parliamentary Secretary to the Prime Minister of Canada, the 
Honorable Greg Fergus. The conversation focused on the work of 
our foundation over the past thirteen years as well as the work of 
the liberal Black caucus on a plan to secure funding for the Black 
community. We talked about the progress that has been made in 
fostering inclusion and how we should continue our efforts to break 
down barriers.

Participation in the cocktail of the partners of the 
Centre Francophone du Grand Toronto Toronto

Our President participated in the cocktails of the partners 
of the Centre Francophone du Grand Toronto . The two 
Francophone leaders, Ms. Florence Ngenzebuhoro, CEO 
of the CFGT Center and Amikley discussed together 
their plan to support French-speaking newcomers and 
also their desire to promote the Toronto Francophonie 
through their services and programs .
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Reconnaissance  Recognition
Recognition in the House of Commons

In February, the Sylvenie Lindor Foundation was 
recognized in the house of commons of Canada 

for its outstanding contribution to the Black 
community in Canada. The recognition was 
presented by the Member of Parliament 
for Etobicoke North, the Honorable Kirsty 
Duncan, who served as House Leader. 

Thank you to Honorable Kirsty Duncan for this 
prestigious recognition. 

Hon. Kirsty Duncan MP for Etobicoke North 

Reconnaissance dans les chambres  
communes du Canada

En février, la Fondation Sylvenie Lindor a été 
reconnue  dans la chambre des communes du 
Canada pour sa contribution exceptionnelle à la 
communauté noire du Canada. La reconnaissance 
a été présentée par la députée d’Etobicoke-Nord, 
l’honorable Kirsty Duncan, qui siégeait en tant 
que leader à la Chambre. Merci à l’honorable Kirsty 
Duncan pour cette belle reconnaissance.

Monsieur le Président, c’est le Mois de l’histoire des Noirs et 
nous avons tant de choses à célébrer à Etobicoke-Nord, des 
dirigeants comme Safia Ahmed, Amikley Fontaine, Farhia 
Warsame, Heba Jibril, Hodan Mohamud, Julie Lutete, Marcia 
Brown, Mohammed Gilao, Richardo Harvey, Charmaine Roye et 
Osman Ali.

J’aimerais pouvoir reconnaître tous nos dirigeants, dont 
beaucoup sont en première ligne de la pandémie. Des 
organisations comme la Somali Canadian Association of 
Etobicoke, la Fondation Sylvenie Lindor, le Somali Women’s 
and Children’s Support Network et Trust 15 font une réelle 
différence chaque jour. Heba dirige mon bureau d’Ottawa, 
Hodan travaille dans mon bureau de circonscription et tous deux 
ont été en première ligne virtuelle pour aider quotidiennement 
notre communauté pendant la COVID-19.

Ce mois-ci et toujours, nous reconnaissons les Canadiens noirs 
qui apportent d’énormes contributions, nous luttons contre le 
racisme anti-Noirs et les inégalités systémiques et nous nous 
consacrons à l’inclusion, à l’égalité et à la justice pour tous.

Mr. Speaker, it is Black History Month and we have 
so much to celebrate in Etobicoke North, leaders like 
Safia Ahmed, Amikley Fontaine, Farhia Warsame, Heba 
Jibril, Hodan Mohamud, Julie Lutete, Marcia Brown, 
Mohammed Gilao, Richardo Harvey, Charmaine Roye 
and Osman Ali.

I wish I could recognize all our leaders, many of whom 
are on the front lines of the pandemic. Organizations 
like the Somali Canadian Association of Etobicoke, 
the Sylvenie Lindor Foundation, the Somali Women’s 
and Children’s Support Network and Trust 15 make a 
real difference every day. Heba runs my Ottawa office, 
Hodan works in my constituency office and both have 
been on the virtual front lines helping our community 
daily through COVID-19.

This month and always, we recognize Black Canadians 
who make tremendous contributions, we combat anti-
Black racism and systemic inequalities and dedicate 
ourselves to inclusion, equality and justice for all.
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Recognition by the Hon. Bill Blair 

In October 2022, the Sylvenie Lindor Foundation received 
recognition from the Member of Parliament for 

Scarborough Southwest, the Hon. Bill Blair for 
his outstanding contribution during covid-19. 
During the pandemic, we created three main 
programs: L’aide d’urgence pour le covid-19 
which provided assistance to more than 300 

French-speaking families; the Feed the Homeless 
initiatives which have provided PPE products and 

approximately 5,000 meals to the homeless on numerous 
occasions and the paid volunteer program which has 
enabled young people to give back to the community 
through these programs.

Recognition by the premier of Ontario

In June 2022, the Sylvenie Lindor Foundation 
was recognized by the Premier of Ontario for 
its outstanding contributions to fostering the 
integration of French-speaking black youth 
through leadership and entrepreneurship 

initiatives.

Je tiens à remercier le conseil d’administration, le personnel 
et les bénévoles de la Fondation Sylvenie Lindor pour tout ce 
que vous avez fait et continuez de faire pour les jeunes Noirs 
francophones.

Nos jeunes sont nos futurs dirigeants et citoyens. Chaque 
année, les gens formidables de Sylvenie Lindor servent 
des centaines de jeunes noirs francophones, par le biais de 
clubs de soccer, de salons de l’emploi bilingues et de forums 
jeunesse. Ces services et soutiens ont beaucoup fait pour 
aider à éliminer les obstacles et à responsabiliser et élever 
les jeunes afin qu’ils puissent atteindre leur plein potentiel.

Encore une fois, je tiens à féliciter l’incroyable équipe de 
Sylvenie Lindor. Vous êtes tous des champions absolus et je 
vous souhaite de continuer à réussir dans tout ce que vous 
entreprenez.
______________

In June 2022, the Sylvenie Lindor Foundation was recognized 
by the Premier of Ontario for its outstanding contributions 
to fostering the integration of French-speaking black youth 
through leadership and entrepreneurship initiatives.

Reconnaissance par le Premier ministre de l’Ontario 

En juin 2022, la Fondation Sylvenie Lindor a été 
reconnue par le premier ministre de l’Ontario 
pour ses contributions exceptionnelles 
à favoriser l’intégration des jeunes noirs 
francophones par le biais d’initiatives de 
leadership et d’entrepreneuriat.

Hon. Doug Ford premier of Ontario 

Hon. Bill Blair |Minister of Public Safety | MP for Scarborough –South west 

Reconnaissance par l’hon. Bill Blair 

En octobre 2022, la Fondation Sylvenie Lindor a reçu 
la reconnaissance du député de Scarborough-
Sud-Ouest, l’hon. Bill Blair pour sa contribution 
exceptionnelle pendant le covid-19. Pendant la 
pandémie, nous avons créé trois programmes 
principaux : L’aide d’urgence pour le covid-19 
qui a fourni de l’aide à plus de 300 familles 
francophones; les initiatives Feed the Homeless 
qui ont fourni des produits EPI et environ 5  000 
repas aux sans-abri à de nombreuses reprises et le 
programme de bénévolat rémunéré qui a permis aux 
jeunes de redonner à la communauté grâce à ces 
programmes.

I want to say thank you to the board, staff and volunteers 
of Fondation Sylvenie Lindor for all that you have done 
and continue to do for young Black Francophones.

Our youth are our future leaders and citizens. Every 
year, the amazing folks at Sylvenie Lindor serve 
hundreds of Black Francophone youth, through soccer 
clubs, bilingual job fairs, and youth forums. These 
services and supports have done so much to help 
break down barriers and empower and uplift young 
people so they can reach their full potential.

Once again, I want to commend the amazing Sylvenie 
Lindor team. You’re all absolute champions, and I wish 
you continued success in everything you do.
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Le mandat de la Fondation Sylvenie Lindor est de travailler avec 
des jeunes noirs d’origine francophone et d’autres jeunes pour 
les aider à développer les compétences en leadership dont ils 
ont besoin pour mieux s’intégrer dans la ville de Toronto. 

The mandate of Fondation Sylvenie Lindor is to work with Black 
Youth of Francophone backgrounds and other youth to help 
them develop leadership skills they need to better integrate 
into the City of Toronto.

Notre travail se concentre sur les formations et les 
programmes qui favorisent l’intégration économique et 
le bien-être des Jeunes noirs. 

Our work focuses on trainings and programs that foster 
Economic Integration & wellbeing of Black Youth. 

Notre objectif est de permettre aux jeunes 
noirs de vivre pleinement leur potentiel. 
Tout en utilisant le football et le Forum des 
jeunes (dialogue) pour surmonter les défis 
(Crime, pauvreté, chômage), notre objectif 
est de favoriser l’intégration économique 
et l’inclusion des Jeunes en les aidant à 
accéder aux ressources dont ils ont besoin 
pour réaliser leur potentiel. 

Our goal is to empower black youth to 
fully live their potential. While using soccer 
and Youth Forum (dialogue) to overcome 
challenges (Crime, poverty, unemployment), 
our goal is to foster Economic integration and 
Inclusion for black Youth in assisting them to 
access the resources they need to fulfill their 
potential.

La Fondation Sylvenie Lindor a émergé comme moyen d’aider les jeunes Canadiens noirs 
francophones à réussir. Tout en utilisant le football et le Forum des jeunes (dialogue) pour 
réduire les barrières sociales et linguistiques dans un contexte d’interaction, notre objectif 
est de favoriser l’intégration économique et l’inclusion des jeunes noirs afin qu’ils puissent 
accéder aux resources dont ils ont besoin. Notre travail se concentre sur la formation et 
les programmes qui favorisent l’intégration économique et le bien-être des jeunes noirs. 

Chaque année, nous servons environ 400 jeunes Canadiens de race noire dans la région 
du Grand Toronto dans différents domaines tels que: les clubs de soccer; Salon de l’emploi 
bilingue, Forum des jeunes. La Fondation Sylvenie Lindor a été fondée en 2011 à Toronto 
par Amikley Fontaine. C’est une organisation à but non lucratif nommée après la défunte 
mère du Fondateur, Sylvenie Lindor. 

The Sylvenie Lindor Foundation has emerged as means toward helping Black francophone 
Youth Canadians succeed. While using soccer and Youth Forum (dialogue) to reduce social 
& linguistic barriers in an inter action setting, our goal is to foster Economic integration and 
Inclusion for black Youth in assisting them to access the resources they need to fulfill their 
potential. Our work focuses on training and programs that foster Economic Integration & 
wellbeing of Black Youth. 

Annually we serves about 400 hundred Black Youth Canadians in the GTA in different fields 
such as: Soccer Clubs; Bilingual Job fair, Youth Forum. The Sylvenie Lindor Foundation 
was founded in 2011 in Toronto by Amikley Fontaine. It is a Non-Profit Organization named 
after the late mother of the founder Sylvenie Lindor. 

Histoire
History

Mandat | Mandate 

Mission

Object | Objective

Aperçu  Overview
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Un message du directeur des opérations

A message from the Director of Operations

Chers supporters,

Je suis directeur des opérations et des finances de la 
Fondation Sylvenie Lindor depuis 2011. Mon rôle consiste 
spécifiquement à gérer au quotidien toutes les 
opérations et les finances de la Fondation en 
tirant le meilleur parti de ce qui est avec un 
budget très limité. Ce faisant, je travaille 
à faire en sorte que la Fondation utilise 
son financement de la manière la plus 
efficiente et efficace possible. Dans 
le cadre de mon rôle de gestionnaire, 
il est de mon devoir de communiquer 
et de superviser tout le personnel et 
les bénévoles afin que la Fondation 
continue de fonctionner avec succès 
et de manière significative dans la 
communauté. En ce qui concerne les jeunes 
avec lesquels la Fondation travaille, j’ai eu le 
privilège de travailler avec eux dans leur cheminement 
pour redonner à la communauté et faire une différence 
grâce à des programmes comme Toronto Youth Action 
for Change et Paid Volunteer Youth Program. De plus, je 
suis fier, avec d’autres membres, de mettre en œuvre des 
programmes visant à favoriser le dialogue sur les questions 
liées à l’inclusion, à l’intégration, à la justice sociale et au 
racisme systémique. De plus, faire partie d’un organisme 
francophone me permet de travailler seule à réduire les 
barrières linguistiques.

Une grande initiative à laquelle j’ai été fier de participer est 
le Forum multiculturel annuel de la Fondation qui permet aux 
jeunes de s’asseoir à la table où ils peuvent librement partager 
leurs points de vue sur une variété de sujets importants. Le 
Forum multiculturel est un événement annuel à multiples 
facettes où nous pouvons entendre des conférenciers 
experts tout en permettant aux jeunes d’écouter, de poser 
des questions, de faire des commentaires et de participer 
de la manière qu’ils choisissent. Avec la pandémie actuelle, 
j’ai fait partie intégrante des initiatives de la Fondation 
visant à lutter contre la propagation du Covid-19. Avec mes 
collègues, nous étions en première ligne avec nos deux 
principaux programmes : Feed the Homeless Initiative et 
l’aide d’urgence pour le covid19.

Dear Supporters,

I have served as the Director of Operations and 
Finances for the Sylvenie Lindor Foundation since 

2011. My role specifically entails managing all 
Foundation operations and finances on 

a day-to-day basis and making the 
most out of what is a very limited 

budget. By that, I work to ensure 
that the Foundation uses its 
funding in the most efficient and 
effective way possible. As part of 
my managerial role, it is my duty 
to communicate and oversee 

all staff and volunteers in order 
to keep the Foundation operating 

successfully and meaningfully in the 
community. When it comes to the youth 

the Foundation works with, I have had the 
privilege to work with them in their journey to give 

back the community and make a difference through 
programs like Toronto Youth Action for Change and 
Paid Volunteer Youth Program. Further, I feel proud 
along with other Foundation members to implement 
programs aimed at fostering a dialogue about issues 
related to inclusion, integration, social justice, and 
systemic racism. Also, being part of a Francophone 
organization allows me to work single-handedly to 
reduce linguistic barriers.

One great initiative that I have been proud to be a part 
of is the Foundation’s annual Multicultural Forum that 
allows youth a seat at the table where they can freely 
share their views on a variety of important topics. 
The Multicultural Forum is a multi-faceted annual 
event where we can hear from expert speakers while 
also allowing youth to listen, raise questions, make 
comments, and participate in any way they choose. 
With the current pandemic, I was an integral part of 
the Foundation initiatives aimed at fighting the spread 
of Covid-19. Along with my colleagues, we were on 
the frontline with our two main programs titled Feed 
the Homeless Initiative and Emergency Relief 
Response for Covid-19. 

Emilio 
François 
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There are many initiatives in the works that I am looking 
forward to, some of which will be new programs while 
others will be continuations programs already begun. 
Nonetheless, one of the best parts of all our initiatives 
is that we always allow our youth Ambassadors to 
participate and play an important role in the work 
that we do. Specifically, I am very excited for our fifth 
annual Multicultural Forum in December of this year 
and our new summit Voix de la Diversité” that will run 
from June 2024 to February 2025 in partnership with 
Canadian Heritage . The goal will be to foster civic and 
community engagement for Youth from Francophone 
communities in the GTA.

We will have our 5th annual Dinner with The Homeless 
in November that will allow us to move forward with 
an initiative that addresses homelessness as a social 
crisis. Thanks again to all who are involved with the 
Foundation and I look forward to many great years to 
come.

I would like to express my deepest gratitude to our 
donors, sponsors, and partners who, without them, 
we would be unable to have the impact that we have 
had over the last year. Even the smallest donation can 
make a difference and I truly appreciate all who have 
been willing to do as much as they can to support us 
in changing our community for the better. 

Sincèrement, | Sincerely, 

Émilio François
Director of Operations & Finances 

Directeur des opérations et des Finances 

Il y a de nombreuses initiatives en cours que j’attends 
avec impatience, dont certaines seront nouvelles tandis 
que d’autres seront des continuations. Néanmoins, l’une 
des meilleures parties de toutes nos initiatives est que 
nous permettons toujours à nos jeunes ambassadeurs de 
participer et de jouer un rôle important dans le travail que 
nous faisons. Plus précisément, je suis très enthousiaste 
à l’idée de notre cinquième Forum multiculturel annuel en 
Décembre de cette année. De plus, notre nouveau summit 
Voix de la diversité se déroulera de Juin 2024 à février 2025 
en partenariat avec le ministère du Patrimoine Canadien, 
où l’objectif sera de favoriser l’engagement civique et 
communautaire pour les jeunes des communautés 
francophones de la RGT.

Nous aurons notre 5e Souper avec les sans-abri qui nous 
permettra d’aller de l’avant avec une initiative qui aborde 
l’itinérance comme une crise sociale. Merci encore à tous 
ceux qui sont impliqués avec nous et je me réjouis à la 
perspective de nombreuses années formidables à venir.

Je tiens à exprimer ma plus profonde gratitude à nos 
donateurs, commanditaires et partenaires qui, sans eux, 
nous ne serions pas en mesure d’avoir l’impact que nous 
avons eu au cours de la dernière année. Même le plus petit 
don peut faire une différence et j’apprécie vraiment tous 
ceux qui ont été prêts à faire tout ce qu’ils pouvaient pour 
nous aider à changer notre communauté pour le mieux.

Le Forum multiculturel est un événement annuel à multiples facettes où nous 
pouvons entendre des conférenciers experts tout en permettant aux jeunes 

d’écouter, de poser des questions, de faire des commentaires et  
de participer de la manière qu’ils choisissent. 

The Multicultural Forum is a multi-faceted annual event where we can hear 
from expert speakers while also allowing youth to listen, raise questions,  

make comments, and participate in any way they choose. 
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Prix de la Francophonie de l’Ontario 2022  Ontario Francophonie Award 2022

En tant que Président-Fondateur et Directeur Général de la Fondation Sylvenie 
Lindor, Je reçois le Prix de la francophonie de l’Ontario 2022 avec humilité. La 
franche collaboration qui existe entre le Ministère des affaires Francophones 
et les institutions franco-ontariennes pour faire avancer les dossiers 
francophones au cours des dernières années sont spectaculaires et j’anticipe 
déjà de voir beaucoup plus de réalisations dans les prochaines années. 

Mes remerciements les plus sincères vont à la ministre des Affaires francophones, 
l’honorable Caroline Mulroney et aux équipes de son ministère qui ont bien 

voulu honorer mes efforts en Ontario. Merci aux membres du jury 
qui ont voté pour ma nomination à l’unanimité. Un merci tout 

spécial à ma soumissionnaire Dre Rosemary Sadlier qui 
m’a accompagnée durant ce processus. Un bouquet 

de remerciements à ma famille, particulièrement à ma 
mère Sylvenie Lindor et mon père Francisque Fontaine 
de regretté mémoire. Travaillons ensemble pour faire 

de notre francophonie un vecteur d’intégration 
économique et un outil du vivre ensemble.

 Je vous en remercie 

As Founding President and CEO of the 
Sylvenie Lindor Foundation, I receive the 
2022 Ontario Francophonie Award with 
humility. The frank collaboration that exists 
between the Ministry of Francophone Affairs 
and Franco-Ontarian institutions to advance 
Francophone issues in recent years has been 

spectacular and I already anticipate seeing 
many more achievements in the coming years.

My most sincere thanks go to the Minister of Francophone 
Affairs, the Honorable Caroline Mulroney and the teams of 
her ministry who were kind enough to honor my efforts in 
Ontario. Thank you to the members of the jury who voted 
for my nomination unanimously. A very special thank you 
to my bidder Dr. Rosemary Sadlier who accompanied me 
during this process. A bouquet of thanks to my family, 
particularly my mother Sylvenie Lindor and my father 
Francisque Fontaine of late memory. Let’s work together 
to make our Francophonie a vehicle for economic 

integration and a tool for living together.

Thank you
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Prix de reconnaissance de l’Assemblée de la 
Francophonie de l’Ontario

Assemblée de la Francophonie de  
l’Ontario Award

C’est avec beaucoup de joie et de reconnaissance 
que je reçois le prix Florent-Lalonde pour mon 
cheminement et ma contribution en Ontario en tant 
que BÉNÉVOLE. Je partage ce prix avec tous ceux 
et toutes celles qui bâtissent notre communauté au 
travers du bénévolat. Le bénévolat est au cœur de 
notre collectivité francophone. Le bénévolat bâtit 
notre province. M. Jolin, merci pour les nouveautés 
apportées dans la francophonie. Un Merci tout 
spécial à l’infatigable Peter Hominuk, le Directeur 
Général de l’AFO qui travaille au quotidien pour le 
rayonnement des communautés francophones 
de la province. Mes remerciements vont à mon 
soumissionnaire, le recteur du Collège Boréal de 
Toronto, Me Gilles Marchildon. 

It is with great joy and gratitude that I receive the 
Florent-Lalonde award for my journey and my 
contribution to Ontario as a VOLUNTEER. I share 
this award with all those who build our community 
through volunteerism. Volunteerism is at the heart 
of our Francophone community. Volunteerism builds 
our province. Me Jolin, thank you for the novelties 
brought to the Francophonie. A very special thank 
you to the tireless Peter Hominuk, the Director 
General of the AFO who works daily to promote the 
province’s Francophone communities. My thanks go 
to my bidder, the rector of Collège Boréal in Toronto, 
Me Gilles Marchildon. 
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En septembre 2022, nous avons lancé un nouveau 
site Web bilingue. Ce projet a duré 4 mois pour 
un coût total de 75  000  $ dont 6 % ont été payés 
par Patrimoine canadien. En tant qu’organisation 
francophone, il est crucial pour nous de nous 
assurer que tout ce que nous faisons est réalisé et 
accessible dans les deux langues officielles. Une 
grande partie de cela consistait à garantir que notre 
site Web soit entièrement bilingue et entièrement 
compréhensible pour les anglophones et les 
francophones. Grâce à l’aide de notre personnel 
et de nos bénévoles, nous avons pu apporter des 
mises à jour importantes à notre site Web, où nous 
pouvons être sûrs que toute personne visitant peut 
choisir l’option anglaise ou française qui lui convient. 
La maintenance du site Web est très importante pour 
nous et créer un site Web entièrement bilingue est 
l’une de nos principales priorités. Par conséquent, 
disposer des ressources nécessaires pour apporter 
des modifications importantes à notre site Web a été 
extrêmement utile à notre organisation.

In September 2022, we launched a new bilingual 
website. This project lasted 4 months with a total 
cost of $75,000.00 where 6% was paid by Canadian 
Heritage. As a Francophone organization, it is crucial 
for us to ensure that everything we do is carried 
out and accessible in both official languages. A 
major part of this was ensuring that our website 
is fully bilingual and fully comprehensible to both 
Anglophones and Francophones. Through the help 
of our staff and volunteers, we were able to make 
significant updates to our website where we could be 
sure that anyone who visits can select the English or 
French option that suits them. Website maintenance 
is very important for us and creating a website 
that is entirely bilingual is one of our top priorities. 
Therefore, having the resources to make important 
changes to our website was extremely helpful to our 
organization.

Lancement d’un nouveau site Web bilingue

Launching of a New Bilingual Website
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Assemblée Générale Annuelle et Nouveau Conseil d’Administration

General Annual Meeting and New Board of Directors

Chaque année, notre Fondation organise une assemblée 
annuelle avec uniquement le conseil d’administration pour 
discuter à la fois du déroulement global de l’année écoulée 
et des projets pour l’avenir. Il est important que nous nous 
réunissions en tant que conseil d’administration pour vraiment 
évaluer la portée générale de nos initiatives et à quel point 
nous pensons avoir fait une différence dans la communauté. 
Notre conseil d’administration est une unité petite mais 
cohérente qui gère et supervise les opérations de la Fondation 
au quotidien.

Nous cherchons souvent à déterminer quelles initiatives nous 
pensons pouvoir relancer, les initiatives ponctuelles et les 
nouveaux projets possibles pour l’année à venir. On peut dire 
que l’Assemblée générale annuelle est vraiment l’occasion 
de procéder à une réflexion approfondie avec uniquement 
notre conseil d’administration dans le but d’aller de l’avant et 
d’examiner les domaines où il pourrait y avoir des améliorations.

Every year, our Foundation holds an Annual Meeting 
with just the board of Directors to discuss both 
how the past year went overall as well as plans for 
the future. It is important that we come together 
as a board to really assess the general reach of 
our initiatives and just how much we feel we have 
made a difference in the community. Our Board is a 
small but cohesive unit that manages and oversees 
Foundation operations on a daily basis. 

We often aim to determine which initiatives we feel 
we can run again, initiatives that are one-time-only, 
and possible new projects for the upcoming year. It 
can be said that the General Annual Meeting is really 
an opportunity to conduct a thorough review with 
just our Board of Directors with the goal of moving 
forward and looking at areas where there might be 
room for improvement.
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La Série Montre Moi Votre visage - Mois de l’Histoire des Noir.e.s

Show Me Your Face Series for Black History Month

Cette belle initiative était une façon pour notre Fondation 
d’honorer 25 Canadiens noirs ayant des réalisations 
exceptionnelles au sein de la communauté noire. Une 
affiche quotidienne a été envoyée à tous les membres 
de notre réseau afin que ces personnes courageuses 
et compatissantes puissent recevoir la reconnaissance 
qu’elles méritent pour leur travail incroyable visant à rendre le 
Canada plus inclusif et plus tolérant pour tous. En fournissant 
un portrait et une brève description de leurs efforts, ces 
25 personnes ont pu se sentir appréciées et respectées 
pour tout ce qu’elles ont fait pour améliorer notre grand pays. 
Nous avons stratégiquement choisi d’organiser Show Me 
Your Face pendant le Mois de l’histoire des Noirs, car il s’agit 
d’un moment privilégié pour honorer et rendre hommage aux 
pionniers qui ont ouvert la voie à une société plus inclusive.

This great initiative was a way for our Foundation 
to honor 25 black Canadians with outstanding 
accomplishments in the black community. A daily 
poster was sent out to all in our network such that 
these brave and compassionate individuals could 
receive the recognition they deserve for their 
amazing work in making Canada more inclusive and 
accepting for all. Through providing a picture and a 
brief description of their efforts, these 25 individuals 
were able to feel appreciated and respected for 
everything they have done to better our great 
country. We strategically chose to carry out Show 
Me Your Face during Black History Month as this is 
a special time to honor and pay tribute to trailblazers 
who have paved the way for a more inclusive society.
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Hommage aux Femmes d’Influence Séries

Tribute to women of influence Series

Mars est un mois pour honorer les femmes, y compris 
celles francophones. Notre Fondation a toujours 
été un leader dans la mobilisation et la sécurisation 
des ressources francophones afin de revitaliser la 
francophonie en Ontario. Notre série Hommage aux 
Femmes d’Influence rend hommage aux femmes 
franco-ontariennes qui militent continuellement 
pour l’avancement de la francophonie. Grâce à cette 
série, nous avons également pu rendre hommage à 
des femmes qui brisent les barrières et ouvrent la voie 
à d’autres au Canada et à l’étranger. Il est important 
de noter qu’une partie de cette initiative impliquait 
un travail sur le terrain en Haïti. En 2021, nous 
avons pu lancer un programme d’entrepreneuriat 
féminin dans le cadre duquel nous avons aidé de 
nombreuses femmes haïtiennes vulnérables à 
atteindre divers objectifs, tels que démarrer une 
petite entreprise, poursuivre des études et recevoir 
une aide financière pour de tels projets.

_____________

March is a month to honor women including those 
who are Francophones, Our Foundation has always 
been a leader in mobilizing and securing Francophone 
resources in order to revitalize Francophonie within 
Ontario. Our Hommage aux Femmes d’Influence 
Series pays tribute to Franco-Ontarian women 
who continually advocate for the advancement of 
Francophonie. Through this series, we were also 
able to honor women who break down barriers and 
pave the way for others in Canada and abroad. It is 
important to note that part of this initiative involved 
work on the ground in Haiti. In 2021, we were able to 
launch a Women Entrepreneurship program where 
we helped many vulnerable Haitian women achieve 
various goals such as starting a small business, 
pursuing an education, and receiving financial 
assistance for such endeavors. 

Nous célébrons 
les femmes 
qui brisent 

les barrières, 
ouvrent la voie à 
d’autres femmes 

et continuent 
d’être une source 

d’inspiration 
partout au pays.

We pay tribute 
to women who 
brake barriers, 

pave the way for 
other women 
and continue 

to be a sources 
of inspirations 

across the nation. 
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Buffet d’appréciation des bénévoles

Volunteer Buffet Appreciation
Notre Fondation fonctionne avec une équipe composée 
de bénévoles engagés et le bénévolat est au cœur de 
nos activités quotidiennes. Notre thème pour la Semaine 
nationale de l’action bénévole 2022 était le bénévolat, c’est 
l’empathie en action. Afin de remercier nos bénévoles, 
notre équipe et nos ambassadeurs pour tout leur travail 
acharné pour notre Fondation, nous avons organisé un 
banquet d’appréciation au restaurant Mandarin à Etobicoke 
Nord avec plus de 65 personnes qui ont consacré beaucoup 
de temps et d’efforts. C’était merveilleux de partager un 
repas et d’être ensemble en groupe, ce qui nous a permis de 
célébrer tout le travail incroyable que nous avons accompli 
en équipe pour faire une différence dans la communauté.

Notre Fondation ne serait pas ce qu’elle est sans nos 
bénévoles et nos ambassadeurs et ces jeunes personnes 
brillantes méritent de savoir à quel point nous sommes 
vraiment reconnaissants pour tous leurs efforts et leur aide 
dans diverses initiatives. Dans l’ensemble, c’était formidable 
d’avoir l’opportunité pour autant de membres de notre 
équipe de se réunir pour former une unité cohésive où 
nous pourrions tous être fiers en tant que groupe du travail 
important que nous avons accompli.

Our Foundation operates with a team made up of 
committed volunteers and volunteerism is at the 
heart of our daily activities. Our theme for National 
Volunteer Week 2022 was Volunteering is Empathy 
in Action. In order to thank our volunteers, team, and 
ambassadors for all their hard work for our Foundation, 
we hosted a banquet appreciation lunch at the 
Mandarin Restaurant in Etobicoke North with over 65 
individuals who have devoted much time and effort. It 
was wonderful to share a meal and to be together as a 
group allowing us to celebrate all of the amazing work 
we have done as a team to make a difference in the 
community.

Our Foundation would not be what it is without our 
volunteers and ambassadors and these young bright 
individuals deserve to know how grateful we truly 
are for all their efforts and assistance with various 
initiatives. Overall, it felt so great to have an opportunity 
for so many members of our team to come together 
as a cohesive unit where we could all take pride as a 
group in the important work we have done.
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Premiers cocktails annuel du Mois du patrimoine Haïtien

First Annual Haitian Heritage Month Cocktail

Mai est le Mois du patrimoine haïtien. C’est le moment de 
retracer la contribution d’Haïti à l’humanité en tant que 
première république noire et exemple phare de liberté et 
d’émancipation pour tous les Noirs. Le Mois du patrimoine 
haïtien nous permet de souligner les contributions de 
nombreux Canadiens d’origine haïtienne dans leurs efforts 
visant à favoriser l’inclusion. Cette initiative était la première 
de ce que nous espérons réaliser comme tradition annuelle 
pour notre Fondation. Sous le thème Haïti : Un patrimoine 
vivant pour l’humanité, environ 35 personnes composées 
d’employés, de partenaires, de bénévoles, d’ambassadeurs 
et de dirigeants de la communauté haïtienne de l’Ontario se 
sont réunies au Keg Steakhouse pour célébrer et honorer 
le Mois du patrimoine haïtien. Ce fut une affaire de cravate 
noire et un événement extraordinaire dans son ensemble où 
nous avons pu nous réunir en tant que Fondation avec un 
objectif spécial et unique.

Un autre thème de cet événement était également la 
commémoration du 70ème anniversaire de l’accession 
au trône de la reine Elizabeth II. En tant que chef d’État, 
nous avons pu honorer son héritage en tant que membre 
important de la société canadienne.

May is Haitian Heritage Month. This is a time to 
retrace Haiti’s contribution to humanity as the first 
black republic and a leading example for freedom and 
emancipation for all Black people. Haitian Heritage 
Month allows us to highlight contributions of many 
Canadians of Haitian origins in their efforts to foster 
inclusion. This initiative was the first of what we hope 
to carry out as a yearly tradition for our Foundation. 
Under the theme Haiti: A Living Heritage for 
Humanity, around 35 individuals made up of staff, 
partners, volunteers, ambassadors, and leaders within 
the Haitian Community in Ontario came together at 
the Keg Steakhouse to celebrate and honor Haitian 
Heritage Month. This was a black-tie affair and an 
amazing event overall where we were able to be 
together as a Foundation with a special and unique 
purpose.

Also, one other theme for this event was to 
commemorate the 70th anniversary of the Queen 
Elizabeth II’s ascendance to the throne. As a head of 
state, we were able to honor her legacy as an important 
part of Canadian society.
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Moi et ma communauté  Me and My Community

L’initiative Moi et Ma communauté a permis au personnel 
de la Fondation de renouveler son engagement à faire 
de notre communauté un endroit meilleur. Cette initiative 
a permis à nos jeunes ambassadeurs, bénévoles et 
membres de l’équipe de souligner leur implication dans le 
développement communautaire, l’engagement civique et 
le leadership. À l’époque d’une situation sans précédent 
qu’était la pandémie mondiale, nos jeunes ambassadeurs 
et bénévoles ont exprimé une grande satisfaction de 
pouvoir participer aux programmes de notre Fondation 
et de pouvoir aider les groupes touchés de manière 
disproportionnée. En partageant leur expérience, ils ont 
exprimé un sentiment d’appartenance, notamment en 
redonnant à la communauté.

The Me and My Community initiative allowed our 
Foundation staff an opportunity to renew their 
commitment toward making our community a 
better place. This initiative has enabled our youth 
ambassadors, volunteers, and team members to 
highlight their involvement in community building, 
civic engagement, and leadership. In the time of an 
unprecedented situation that was the global pandemic, 
our youth ambassadors and volunteers expressed 
great satisfaction with being able to participate in 
our Foundation’s programs and being able to assist 
groups disproportionately impacted. As they shared 
their experience, they expressed a sense of belonging, 
especially in giving back to the community. 

En tant que bénévole, j’ai appris de première main que «la charité commence à la maison». 
Pendant la crise de la COVID-19 qui dure depuis deux ans et qui continue d’avoir un impact 
sur nos communautés, nous avons pu tendre la main et aider à nourrir les plus nécessiteux. 

Les banques alimentaires étant sursouscrites, c’était notre façon de soutenir nos concitoyens 
de notre communauté qui étaient et sont encore découragés et affamés, mais moins, grâce à 

cette Fondation bienveillante. (Nardina Grande) 

As a Volunteer, I learned firsthand that ‘charity begins at home’. During the two-year 
COVID-19 crisis which still continues to impact our communities, we were able to reach out 
and help feed the most needy. With the food banks being oversubscribed, this was our way 

of giving support to our fellow citizens in our community who were and still are, discouraged 
and hungry, but less so, thanks to this compassionate Foundation. 



24
R A P P O R T  A N N U E L  2 0 2 1 - 2 0 2 2  A N N U A L  R E P O R T

4e dîner annuel avec la communauté des sans-abri

4th Annual Dinner with The Homeless Community

La population des sans-abri est et continue d’être 
l’un des groupes les plus marginalisés et vulnérables 
à Toronto. C’est avec un grand engagement à 
faire de Toronto un endroit meilleur pour tous que 
notre Fondation a donné la priorité à la réalité de 
l’itinérance en tant que crise sociale et a défendu 
le thème d’une maison pour tous. Cet incroyable 
dîner que nous avons organisé faisait partie à la fois 
de notre initiative Feed the Homeless et de notre 
initiative Emergency Relief Response for Covid-19. 
Notre Fondation a fait beaucoup de travail dans la 
lutte contre la propagation du Covid-19, en mettant 
l’accent sur des groupes tels que les sans-abri qui 
ont été touchés de manière disproportionnée par la 
pandémie.

Cette année, nous étions très fiers d’organiser notre 
4e dîner annuel avec les sans-abri où nous avons pu 
fournir 2  227 repas à des sans-abri du centre-ville 
de Toronto. Notre équipe a passé de nombreuses 
heures à se déplacer dans différents quartiers de 
la ville pour distribuer des repas gastronomiques 
préparés par un restaurant local. Nous avons 
pu nous associer à 20 organisations différentes 
pour cette initiative. Certains de nos partenaires 
comprenaient  : le Collège Boréal, l’Université de 
l’Ontario Français, l’Assemblée de la Francophonie 
de l’Ontario, Pierspective Entraide Humanitaire, la 
Coalition Créole de l’Ontario, Bilingual Squad Inc et 
la Maison d’Haïti Toronto.

The Homeless population is and continues to be one of the 
most marginalized and vulnerable groups in Toronto. It is with a 
great commitment to make Toronto a better place for all that our 
Foundation prioritized the reality of homelessness as a social 
crisis and advocated for the theme of A House for All. This 
incredible dinner that we hosted was part of both our Feed the 
Homeless initiative and Emergency Relief Response for Covid-19 
initiative. Our Foundation did much work in fighting the spread of 
Covid-19 where our focus was on groups such as the homeless 
that were disproportionately impacted by the pandemic. 

This year, we were so proud to host our 4th annual dinner with 
the homeless where we were able to provide 2,227 meals to 
homeless individuals in downtown Toronto. Our team spent many 
hours traveling to different areas of the city to distribute gourmet 
meals prepared by a local restaurant. We were able to partner 
with 20 different organizations for this initiative. Some of Our 
partners included:
Collège Boréal, Université 
de l’Ontario Français, 
Assemblée de la 
Francophonie de 
l’Ontario, Pierspective 
Entraide 
Humanitaire, 
Coalition Créole de 
l’Ontario, Bilingual 
Squad Inc, and 
Maison d’Haïti 
Toronto.

Nous 
avons pu nous 

associer à  
20 organismes francophones 

et fournir 2227 repas à la 
communauté des sans-abri du 

centre-ville de Toronto.

We were able to partners with 
20 Francophones organisms et 

provided 2227 meals to the 
Homeless community in 

Downtown Toronto.
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Semaine Nationale de l’Immigration Francophone

National Immigration Francophone Week

Cette année marquait la 10e édition du NFIW et 
marquait également la 4e année consécutive où nous 
partagions un repas avec l’incroyable population 
de sans-abri qui lutte malheureusement chaque 
jour. Il est important de noter que la SNIF vise 
essentiellement à célébrer les contributions des 
individus francophones dans notre grand pays. 
Cependant, cela ne s’arrête pas là, car le NFIW a 
également pour objectif fondamental d’aider ceux 
qui en ont besoin.

Par conséquent, en raison des difficultés rencontrées 
par les personnes sans abri pendant la pandémie 
de Covid-19, nous avons fait le choix de célébrer 
la NFIW cette année-là en aidant cette population 
vulnérable. Le titre de l’événement était Une maison 
pour tous où, au-delà de la fourniture de repas, 
nous visons également à répondre au besoin de 
logements abordables et aux graves problèmes de 
santé mentale auxquels sont confrontés les sans-
abri et qui restent souvent ignorés.

This year marked the 10th edition of NFIW and also marked 
the 4th year in a row that we shared a meal with the amazing 
homeless population that sadly struggles each and every 
day. It is important to note that NFIW is very much about 
celebrating the contributions of Francophone individuals in 
our great country. Although, it does not end there as NFIW is 
also fundamentally about helping those in need.

Therefore, due to the struggles experienced by homeless 
individuals during the Covid-19 pandemic, we made the 
choice to celebrate NFIW that year through helping this 
vulnerable population. The title for the event was A House for 
All where, beyond providing meals, we also aimed to address 
the need for affordable housing and the serious mental health 
challenges that homeless individuals face that often goes 
unaddressed. 

Au-delà de la fourniture de repas, nous 
visons également à répondre au besoin 
de logements abordables et aux graves 
problèmes de santé mentale auxquels 

sont confrontés les sans-abri 
et qui restent souvent 

ignores.

Beyond providing 
meals, we also 

aimed to address 
the need for 
affordable 

housing and 
the serious 

mental health, 
challenges 

that homeless 
individuals face 
that often goes 
unaddressed.
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Rapport Financier  Financial Statements

ASSETS
CURRENT ASSETS
Cash and Cash Equivalent

Business Investor Chequing Account $1,986.00
Community Plan Chequing Account $396.00

Paypal Account $329.00
Funding Receivables $76,861.00
Total Assets $79,572.00

LIABILITIES
CURRENT LIABILITIES
TD Credit Card $9,000.00
Directors Loans $38,724.00
Accrued liabilities $40,267.00
Total Liabilities $87,991.00

NET ASSETS
Externally Restricted Fund $0.00
Unrestricted Fund $8,419.00
TOTAL LIABILITIES AND NET ASSETS $79,572.00

INCOME
FUNDING INCOME
Canadian Heritage $9,000.00
Private Funding $2,140.00
Contribution from the board of Governors $50,000.00
Loan from the Board of Director  $36,500.00
Contribution from Partners $1,500.00
Fundraising $1,700.00
Other Income $2,000.00
Bank Interest Income $18.24
TOTAL FUNDING $102,858.24

JANUARY - DECEMBER 2022
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Rapport Financier  Financial Statements

EXPENSES
OFFICE EXPENSES
Advertisement $3,444.00
Office Supplies $950.00
Office Assistant $12,000.00
Office Rental $9,600.00
Telephone $3,540.00
Launch of the New Website $73,210.00
Bank Service Charge $496.00
Donations $43,050.00
Accounting Fees $3,500.00
Total Office Expenses $149,790.00

TRAVEL EXPENSES
Flight Tickets $0.00
Uber $800.00
Meals and Entertainment $309.00
Total Travel Expenses $1,109.00

AUTOMOBILE EXPENSES
Car rental/parking $4,442.23
Car Insurance $3,381.56
Gasoline $1,721.00
Total Automobile Expenses $9,544.79

PROGRAM EXPENSES
Administration Payroll $74,895.00
Payroll Remittance $23,155.00
Total Payroll Expenses $98,050.00 

PROGRAMS
Show me your Face series- for Black History $2,000.00
Hommage aux Femmes d’influence $1,500.00
First annual Haitian Heritage month cocktails $3,500.00
General Annual Meeting and New Board of Directors $1,000.00
National Volunteer Week - Volunteer buffet appreciation $3,700.00
Annual Homeless Dinner Event $15,000.00
Total Program Expenses $26,700.00

TOTAL EXPENSES $258,493.79
(DEFICIENCY) EXCESS OF INCOME OVER EXPENDITURES $155,635.55

JANUARY - DECEMBER 2022
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Board of Directors / CA 
● Amikley Fontaine, President & CEO 
● Christopher Sullivan, Vice-President 
● Emilio François, Director of Finance 
● Fayse Lindor, Director
● Marie Michelle Siméon, Director 
● Marie Yannick Joseph, Director 
● Martine R. Mycourt, Director 
● Daniel Steinhart, Director 
● Briner Fontaine, Director 

Staff
● Amikley Fontaine, Executive Director 
● Emilio François, Director of Operations 
● Daniel Steinhart, Administrator 
● Nathalie Duce, Youth Coordinator
● Kevin Mycourt, Feed the Homeless Initiative 

Coordinator
● Sudi Yusuf, Marketing strategist 
● Lourdes François, Director of Events 

Ambassador / Ambassadeurs, trices
●  Eric Ouattara 
● Xmael Yeo

● Shelove François 
● Jessica Leconte 
● Ridj Kevin Ricourt 
● David N’guessan 
● Nathalie Duce 
● Fredeline Cadet 
● Patrick Obama
● Jeff Jeffrey 
● Marla St Fleur
● Lourdes Francois 
● Yves Ducé
● Sudi Yusuf
● Saul Pamphrin

Team in Haiti / Équipe en Haïti 
● Jean-Mario Fontaine, Executive Director 
● Marie-Guerdye Fontaine, Director of Finance 
● Kann C. Bourdeau, Director of Communications 
● Florise Maître, Community agent Officer 
● Rosie Senatus, Community agent Officer
● Murielle Maitre, Community agent Officer
● Metonita Fontaine, Community agent Officer

L’équipe de la Fondation Sylvénie Lindor

Fondation Sylvénie Lindor’s Team

Merci à nos bailleurs de fond  Thank you to Our Sponsors
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● Government of Canada 

● Canadian Heritage (Patrimoine Canada)

● Ministry of Social and Economic Development

● Service Canada 

● Government of Ontario 

● Ministry of Francophone Affairs 

● La perle des Antilles Restaurant 

● L’Express Toronto 

● CIUT 89.5 

● Radio Canada Toronto 

● Télé Franco Ontarien ( ONfr) 

● Coalition Creole de l’Ontario 

● Black Canadian Network 

● College Boréal Toronto 

● Fondation Lesseda Augustin 

● Pierspective Entraide Humanitaire 

● L’Université de l’ontario François 

● Assemblée de la Francophonie de l’Ontario

● Knight of Columbus of Saint Benedict Church 

● Bilingual Squad Inc. 

● 2020 Insight Consultant & Marketing

● Conseil de la Coopération de l’Ontario 

● The Honourable Dr. Kirsty Duncan, MP of  
North Etobicoke 

● The Honourable Garnett Genuis, MP

● The Honourable Bill Blair, MP of Scarborough 
South west 

● The office of the leader of the official opposition of 
Canada, the Honorable Pierre Poilievre 

● The Honourable Ahmed Hussen, MP of  
Weston South 

● The Honorable Dan Muys, MP of Hamilton 

● The Honorable Caroline Mulroney – Minister of  
Francophone Affaires 

● The Honourable Steve Anderson, Former 
deputy Mayor of Shelburne 

● Reverend Father Lucien Francois 

● Reverend Father Iguintz Calixte 

● Dr. Mark Martin 

● Dr. Rabea Allos

● Dre. Jeanne Fortilus

● Dre. Rosemary Sadlier 

● Dr. Mark Lesage 

● Dr. Dieufert Bellot

● Mr. Allen Alexander

● Mr. Amikley Fontaine 

● Mr. Daniel Steinhart 

● Mr. Emilio François 

● Mr. Briner Fontaine 

● Mr. Jean Mario Fontaine 

● Ms. Marie Yannick Joseph 

● Mr. André Venor 

● Ms. Martine R.Ricout

● Ms. Nardina Grand 

● Mr. Dieudonné Joseph 

● Mr. Yveto Pierre-Gilles 

● Ms. Marie Michelle S. Fontaine 

● Mr. Danel Hommeus 

● Ms. Emilienne Mondo 

● Mr. Serge Paul 

● Mr. & Ms. Ibrahima Show 

● Mr. Wayne Hinds 

● Ms. Nardina Grande & Family

● Mr. Daniel Rotstein

● Mr. Simmon Griffith 

● François Colas 

● M. Jimmy D. Myrtial 

● Mrs. Therese Chery

Merci à nos partenaires  Thank you to Our Partners
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